
Ответник: Commissaire général aux réfugiés et aux apatrides 

Предмет 

Преюдициално запитване — Conseil d'État (Белгия) — 
Тълкуване на член 15, буква в) от Директива 2004/83/ЕО на 
Съвета от 29 април 2004 година относно минималните 
стандарти за признаването и правното положение на гражданите 
на трети страни или лицата без гражданство като бежанци или 
като лица, които по други причини се нуждаят от международна 
закрила, както и относно съдържанието на предоставената 
закрила (ОВ L 304, стр. 12; Специално издание на български 
език, 2007 г., глава 19, том 7, стр. 52) — Отказ да се пред­ 
остави статут на бежанец и статут на субсидиарна закрила — 
Лице, което може да се ползва от субсидиарна закрила — 
Понятие за въоръжен вътрешен конфликт — Специфично само­ 
стоятелно тълкуване или допустимост на тълкуване в съот­ 
ветствие с международното хуманитарно право — Критерии за 
преценка 

Диспозитив 

Член 15, буква в) от Директива 2004/83/ЕО на Съвета от 29 
април 2004 година относно минималните стандарти за 
признаването и правното положение на гражданите на трети 
страни или лицата без гражданство като бежанци или като 
лица, които по други причини се нуждаят от международна 
закрила, както и относно съдържанието на предоставената 
закрила трябва да се тълкува в смисъл, че съществуването на 
въоръжен вътрешен конфликт трябва да бъде признато, с оглед 
прилагането на тази разпоредба, когато редовните въоръжени 
сили на дадена държава се сблъскват с една или повече въоръжени 
групи или когато се сблъскват две или повече въоръжени групи, 
без да е необходимо този конфликт да може да бъде квали­ 
фициран като въоръжен конфликт, който няма международен 
характер по смисъла на международното хуманитарно право, и 
без интензитетът на въоръжените сблъсъци, равнището на 
организираност на наличните въоръжени сили или продължи­ 
телността на конфликта да бъдат предмет на преценка, 
отделна от тази за степента на насилие, съществуващо на 
въпросната територия. 

( 1 ) ОВ C 235, 4.8.2012 г. 

Решение на Съда (десети състав) от 23 януари 2014 г. — 
Европейска комисия/Кралство Белгия 

(Дело C-296/12) ( 1 ) 

(Неизпълнение на задължения от държава членка — 
Свободно предоставяне на услуги — Свободно движение 
на капитали — Данък върху доходите — Вноски по 
пенсионно-спестовен план — Данъчно облекчение, 
приложимо само при вноски в установени в същата 
държава членка институции или фондове — Съгласу­ 
ваност на данъчната система — Ефективност на 

данъчния контрол) 

(2014/C 93/10) 

Език на производството: нидерландски 

Страни 

Ищец: Европейска комисия (представители: R. Lyal и W. Roels) 

Ответник: Кралство Белгия (представители: J.-C. Halleux и M. 
Jacobs) 

Предмет 

Неизпълнение на задължения от държава членка — Нарушение 
на членове 56 ДФЕС и 63 ДФЕС — Вноски по пенсионно- 
спестовен план — Данъчно облекчение — Окончателни 
вноски в Белгия 

Диспозитив 

1. Като е приело и оставило в сила данъчното облекчение за 
вноските по пенсионно-спестовни планове, доколкото то се 
прилага само за вноските, изплатени на установени в 
Белгия институции и фондове, Кралство Белгия не е 
изпълнило задълженията си по член 56 ДФЕС. 

2. Осъжда Кралство Белгия да заплати съдебните разноски. 

( 1 ) ОВ C 273, 8.9.2012 г. 

Решение на Съда (десети състав) от 6 февруари 2014 г. 
(преюдициално запитване от Curtea de Apel București — 
Румъния) — E. ON Global Commodities SE, по-рано E.On 
Energy Trading SE/Agenția Națională de Administrare 
Fiscală — Direcția Generală de Soluționare a Contestațiilor, 
Direcția Generală a Finanțelor Publice a Municipiului 
București — Serviciul de administrare a contribuabililor 

nerezidenți 

(Дело C-323/12) ( 1 ) 

(Директива 79/1072/ЕИО — Обща система на данъка 
върху добавената стойност — Данъчнозадължени лица, 
установени в друга държава членка — Режим на възста­ 
новяване на ДДС — Данъчнозадължени лица, които са 
определили данъчен представител по реда на национални 
разпоредби, приложими преди присъединяването на тази 
държава към Съюза — Изключване — Понятие за неус­ 
тановено в страната данъчнозадължено лице — Условие 
за отсъствие на обект — Условие за липса на доставка 
на стоки или услуги — Доставки на електроенергия на 
данъчнозадължените дилъри — Директива 2006/112/ЕО 

— Член 171) 

(2014/C 93/11) 

Език на производството: румънски 

Запитваща юрисдикция 

Curtea de Apel București
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